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To: morishima@nagoya-u.jp

仕事用メールアドレス (greg@garp.space) で認証エラーが発生したため、プライベートメールアドレスから
このメッセージを送信しました。

森島さんへ

イギリスからこんにちは！ 私の名前はワーナー博士です。 4年前、私はエジプト考古学最高評議会の顧
問として雇われました。

私たちの合意は、エジプトの大ピラミッドの地下室の南通路を調査するために、私の研究データを無料

で提供し、私の研究をスキャン・ピラミッド・プロジェクトに移植するというものでした。 この契約
は、その後のスキャンで生成されたすべての関連データを私が受け取るというデータ共有契約でした。

現在まで何も受け取っていませんが、状況を改善するために、昨年の南航路のスキャンに関するデータ

を提供していただければ幸いです。

私は2年前にエジプトであなたの人々に会いました。 あなたの素晴らしいプロジェクトに微力ながら貢
献できることを嬉しく思います。

データを最速で配信するにはどの媒体を使用できますか? 圧縮してメールで返送していただけると便利
です。 ただし、それが不可能な場合は、別の方法を見つけることができます。

大雑把な自動翻訳でも私の意味が伝われば幸いです。

ありがとう。

グレゴリー・ワーナー博士

=============================================
Dear Professor Morishima
 

Greetings from the United Kingdom! My name is Dr Warner and four years ago I was
retained as a consultant by the Supreme Council of Antiquities, Egypt.

 

The substance of our agreement was that I would provide my research data free of charge
and my work would be grafted into the Scan Pyramids Project in order that we may
examine the Southern Passage in the Subterranean Chamber of the Great Pyramid of Egypt.



 This agreement was a data sharing agreement, and I was to receive all relevant data
produced by any subsequent scans.

 

To date I have received nothing and would be grateful if you would remedy the situation by
providing me with your data, as it pertains to last year’s scans of the Southern Passage.

 

I the met your people two years ago in Egypt, and I am delighted to be of some small help
with your excellent project.

 

Please let me know the most expeditious medium for data to be delivered through. It would
be convenient if they could be compressed and emailed by return. However, if that is not
possible, we can find another way.

 

I hope the crude automated translation conveys my meaning.

 

Kind regards and my best wishes.

 

Dr Gregory Warner
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